
PARTS NAME
1. Speed control button        2. Switch             3. Rod             

4. Blade                      5. Potato Masher

IMPORTANT SAFETY RECOMMENDATION
1. Read the instructions carefully before using your appliances for the first time.

2. Make sure the rated voltage in your local place is conformity to the rating plate on the unit.

3. Do not use outdoors. The appliance is household use only.

4. Unplug your appliance when you finish using it or clean it.

5. Do not use the appliance if it has damaged. You should contact an approved service center.

6. If the power cable or plug are damaged, do not use the appliance. To avoid any risk, these must be replaced 

by an approved service center.

7. Do not allow long hair, scarves etc. to hang down over blender stick or whisk when they are in operation.
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8. Never put the appliance close to heat source.

9. Please the note: The blades of the appliance are sharp. Handle the blades with care.

10. Before using your appliance first time, clean the various accessories carefully. Do not immerse motor unit in 

water or any liquid.

11. Save the instruction for your future reference.

12. Switch off and disconnect from the supply the appliance before changing accessories or approaching parts, 

which move in use.

13. Always disconnect the blender from the supply if it is left unattended and before assembling, disassembling 

or cleaning.

14. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

15. Children shall not play with the appliance.

16. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.

17. If the supply cod is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified 

persons in order to avoid a hazard.

HOW TO USE STICK BLENDER
1. Insert the motor unit into the hole on the top of the blender stick until it is locked.

2. Plug in the appliance.

3. The beaker must be not more than 1/2 full to prevent over flowing.

4. Always use the stick blender to blend ingredients together with water or other liquid.

5. The stick blender is suitable for the following ingredients: fruits and vegetables, baby food, soup. batter, 

mixed drinks; Do not use the stick blender to blend hard foods only, such as coffee bean, ice cubes, sugar, 

cereals, chocolate etc. 

6. Two speeds set for your different blending various ingredients.

7. The hand blender to open 30 seconds stopped a minute as a working cycle, work up to 5 cycles, 5 
cycles later need to be mixer cooling to room temperature, and then continue to use.

8. When you take out the stick from the motor unit, make sure of it unplugged.

9. Its blade is sharp, handle it with care to avoid any hurt of you.

HOW TO CLEANING
1. Unplug the appliance.

2. Clean the body of the appliance with a damp cloth. Do not immerse the motor unit in any liquid.

3. The chopper gear box may be rinsed under the tap, but do not immerse it in water.

4. Clean the blades and accessories immediately after using, and avoid bacterial growth. Take care of the 

blades because they are too sharp

HOW TO STORAGE 
For easily storage the appliance, locate the accessories holder on the chopper gear box. Turn the motor unit on the 

holder, then put the whisk, blender stick on the accessories holder separately.

CAUTION: Use extreme care when handing the Double Blade Knife.
Do not touch the Blades with your fingers. The Blades are very sharp and can cause 
injury if touched.
1. Carefully unpack the Stick Blender and all accessories.



2. Wash the Mixing Blender and Lid, Chopper Container and Lid, Double Blade Knife, Stainless 
Steel Beaters, and Balloon Whisk in warm soapy water. Rinse and dry thoroughly.

3. Never immerse the Blender Body, Stick Blender or Single and Double Gearboxes in water or 
any other liquid. If necessary, these attachments can be wiped clean with a moistened cloth. 
The Stick Blender can be washed under running water; but be careful not to allow water to 
enter the hollow shaft.

4. Always dry the Stick Blender thoroughly so that no water can enter the Blender Body.

Correct Disposal of this product
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of 
material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.



ЧАСТИ НА УРЕДА
1. Бутон за контрол на скоростта 2. Бутон за превключване 3. Приставка за пасиране 

4. Нож 5. Приставка за преса за картофи

ВАЖНА ПРЕПОРЪКА ЗА БЕЗОПАСНОСТ
1. Прочетете внимателно инструкциите, преди да използвате уреда за първи път.

2. Уверете се, че номиналното напрежение на електрическата мрежа във вашата държава съответства 

на табелката със спецификации на уреда.

3. Уредът не трябва да се използва на открито. Уредът е предназначен само за домашна употреба.

4. Изключете уреда от електрическия контакт, когато завършите употребата му или го почистите.

5. Не използвайте уреда, ако е повреден. При неизправност е необходимо да се свържете с оторизиран 

сервиз.
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6. Когато захранващият кабел или щепселът са повредени, не използвайте уреда. За гарантиране на 

безопасност, ремонтът и замяната на части, трябва да си извърши в оторизиран сервиз.

7. При употреба на пасатора, приберете дрехите (шалове и други) и косата си към тялото, докато 

използвайте уреда.

8. Никога не поставяйте уреда в близост до източник на топлина.

9. Моля, обърнете внимание: Ножовете на уреда са остри. Използвайте приставките с нож внимателно.

10. Преди да използвате вашия уред за първи път, почистете внимателно различните аксесоари. Не 

потапяйте модула с електрическия мотор във вода или друга течност.

11. Запазете инструкцията за бъдещи справки.

12. Изключете уреда от бутона и изключете уреда от електрическата мрежа, преди да смените 

аксесоарите и не докосвайте частите, които се движат по време на употреба.

13. Винаги изключвайте пасатора от захранването, ако е оставен без надзор и преди сглобяване, 

разглобяване или почистване.

14. Уредите могат да се използват от лица с намалени физически, сетивни или умствени способности 

или липса на опит и познания, ако са били наблюдавани или инструктирани относно използването на 

уреда по безопасен начин и ако разбират свързаните с това опасности.

15. Децата не трябва да си играят с уреда.

16. Този уред не трябва да се използва от деца. Съхранявайте уреда и неговия кабел далеч от деца.

17. Когато захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от производителя, негов 

сервизен представител или лица с подобна квалификация, за да се избегне опасност.

НАЧИН НА УПОТРЕБА НА ПАСАТОРА
1. Поставете модула с електрическия мотор в отвора на горната част на приставката на пасатора, 

докато се фиксира.

2. Включете уреда в контакта.

3. Контейнерът не трябва да е напълнен повече от 1/2, за да се предотврати преливане.

4. Използвайте пасатора, за да смесите съставките с вода или друга течност.

5. Пасаторът е подходящ за следните съставки: плодове и зеленчуци, бебешка храна, супа. тесто, 

смесени напитки; Не използвайте блендера за смесване само на твърди храни, като кафе на зърна, 

кубчета лед, захар, зърнени храни, шоколад и др.

6. Уредът има две скорости за смесване на различни съставки.

7. Пасаторът трябва да се използва за 30 секунди и след това да се остави за една минута, по 
този начин могат да се направят 5 етапа на включване и изключване, за да не се допусне 
прегряване, след това  пасаторът трябва да се остави да изстине до стайна температура, след 
което можете да продължите използването му.

8. Когато сваляте приставката от моторния блок, уверете се, че уредът е изключен от електрическия 

контакт.

9. Ножът на пасатора е остър, използвайте уреда внимателно, за да избегнете нараняване.

НАЧИН НА ПОЧИСТВАНЕ
1. Изключете уреда от електрическия контакт.

2. Почиствайте корпуса на уреда с влажна кърпа. Не потапяйте модула с електрическия мотор в никакви 

течности.

3. Приставките на пасатора могат да се измиват с течаща вода, но не трябва да ги потапяте във вода.

4. Почистете ножа на приставките веднага след употреба и не допускайте развитието на бактерии. 

Ножовете на уреда са изключително остри, използвайте уреда внимателно.



НАЧИН НА СЪХРАНЕНИЕ
За улеснено съхранение на уреда, проверете откъде се разглобява приставката и корпуса на електрическия  

мотор на пасатора. Развийте модула с електрическия мотор, след това отделете приставката за пасиране  от 

електрическия мотор.

ВНИМАНИЕ: Бъдете изключително внимателни, когато боравите с двойния нож на 
пасатора.
Не докосвайте острите части на ножа с пръсти. Те са изключително остри и могат да 
причинят нараняване, ако се докоснат.
1. Внимателно разопаковайте пасатора и всички аксесоари.
2. Измийте приставката за пасиране и капака, контейнера и капака, двойния нож, 

бъркалките от неръждаема стомана и балонната бъркалка с топла сапунена вода. 
Изплакнете и подсушете старателно.

3. Никога не потапяйте корпуса на пасатора, приставката за пасиране или единичната и 
двойния механизъм във вода или друга течност. Когато е необходимо, тези приставки 
могат да бъдат почистени с навлажнена кърпа. Пасаторът може да се измива с течаща 
вода; бъдете внимателни и не допускайте водата да навлезе в отвора на вала на 
приставката и в отвора на модула с електрическия мотор.

4. Винаги подсушавайте добре пасатора, за да не навлезе вода в корпуса на пасатора.

Правилно изхвърляне на този продукт
Тази маркировка показва, че продуктът не трябва да се изхвърля заедно с битовите 
отпадъци в целия ЕС. С цел предотвратяване на общо увреждане на околната среда 
или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на отпадъци, рециклирайте уреда 
отговорно, за да насърчите устойчивото повторно използване на материални ресурси. 
Можете да върнете вашия уред като използвате системите за връщане и събиране или 
се свържете с търговските обекти, от който е закупен продуктът. Те могат да приемат 

този продукт за безопасно за околната среда рециклиране.



Εξαρτήμτα της συσκευής
2. Κουμπί ελέγχου ταχύτητας 2. Κουμπί εναλλαγής 3. Εξάρτημα πολτοποίησης 

4. Μαχαίρι 5. Εξάρτημα πατατοπιεστηρίου

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
18. Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά.

19. Βεβαιωθείτε ότι η ονομαστική τάση του ηλεκτρικού ρεύματος στη χώρα σας αντιστοιχεί στην πινακίδα 

τεχνικών χαρακτηριστικών της συσκευής.

20. Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε εξωτερικούς χώρους. Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για 

οικιακή χρήση.

21. Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα όταν ολοκληρώσετε τη χρήση της ή τον καθαρισμό της.

22. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν είναι κατεστραμμένη. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας, είναι απαραίτητο 
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να επικοινωνήσετε με ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.

23. Όταν το καλώδιο τροφοδοσίας ή το φις είναι κατεστραμμένο, μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή. Για να 

διασφαλιστεί η ασφάλεια, οι επισκευές και η αντικατάσταση των ανταλλακτικών πρέπει να 

πραγματοποιούνται σε εξουσιοδοτημένο συνεργείο.

24. Όταν χρησιμοποιείτε το μπλέντερ, κρατάτε τα ρούχα (μαντήλια κ.λπ.) και τα μαλλιά σας κοντά στο σώμα σας 

ενώ χρησιμοποιείτε τη συσκευή.

25. Μην τοποθετείτε ποτέ τη συσκευή κοντά σε πηγή θερμότητας.

26. Παρακαλούμε σημειώστε: Οι λεπίδες της συσκευής είναι αιχμηρές. Χρησιμοποιήστε τα εξαρτήματα μαχαιριού 

με προσοχή.

27. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας για πρώτη φορά, καθαρίστε προσεκτικά τα διάφορα εξαρτήματα. Μην 

βυθίζετε τη μονάδα με τον ηλεκτροκινητήρα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό.

28. Κρατήστε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

29. Απενεργοποιήστε τη συσκευή από το κουμπί και αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα πριν αλλάξετε 

αξεσουάρ και μην αγγίζετε τα κινούμενα μέρη κατά τη χρήση.

30. Αποσυνδέετε πάντα το μπλέντερ αν το αφήνετε χωρίς επίβλεψη και πριν από τη συναρμολόγηση, την 

αποσυναρμολόγηση ή τον καθαρισμό.

31. Οι συσκευές μπορούν να χρησιμοποιηθούν από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 

διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν έχουν επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες για τον 

τρόπο χρήσης της συσκευής με ασφαλή τρόπο και εάν κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται.

32. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή.

33. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. Αποθηκεύστε τη συσκευή και το καλώδιο 

ρεύματος μακριά από παιδιά.

34. Όταν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον 

αντιπρόσωπο σέρβις του ή από παρόμοιο εξουσιοδοτημένο άτομο για την αποφυγή κινδύνου.

ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΜΠΛΕΝΤΕΡ
10. Εισαγάγετε το συγκρότημα του ηλεκτροκινητήρα στο άνοιγμα στο επάνω μέρος του προσαρτήματος του 

μπλέντερ μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.

11. Συνδέστε τη συσκευή στην πρίζα.

12. Το δοχείο δεν πρέπει να είναι γεμάτο περισσότερο από το 1/2 για να αποφευχθεί η υπερχείλιση.

13. Χρησιμοποιήστε το μπλέντερ για να ανακατέψετε τα υλικά με νερό ή άλλο υγρό.

14. Το μπλέντερ είναι κατάλληλο για τα ακόλουθα συστατικά: φρούτα και λαχανικά, παιδικές τροφές, σούπα, 

ζύμη, ανάμεικτα ποτά. Μην χρησιμοποιείτε το μπλέντερ για να ανακατεύετε μόνο στερεά τρόφιμα, όπως 

κόκκους καφέ, παγάκια, ζάχαρη, δημητριακά, σοκολάτα κ.λπ.

15. Η συσκευή έχει δύο ταχύτητες για την ανάμειξη διαφορετικών συστατικών.

16. Το μπλέντερ πρέπει να χρησιμοποιηθεί για 30 δευτερόλεπτα και στη συνέχεια να αφεθεί για ένα 
λεπτό, με αυτόν τον τρόπο μπορούν να γίνουν 5 στάδια ενεργοποίησης και απενεργοποίησης για να 
αποφευχθεί η υπερθέρμανση, μετά το μπλέντερ πρέπει να κρυώσει σε θερμοκρασία δωματίου και 
μετά μπορείτε να συνεχίσετε να το χρησιμοποιείτε.

17. Όταν αφαιρείτε το εξάρτημα από τη μονάδα κινητήρα, βεβαιωθείτε ότι η μονάδα είναι αποσυνδεδεμένη από 

την πρίζα.

18. Η λεπίδα του μπλέντερ είναι κοφτερή, χρησιμοποιήστε τη συσκευή προσεκτικά για να αποφύγετε 

τραυματισμούς.

ΤΡΟΠΟΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ
5. Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα.



6. Καθαρίστε το περίβλημα της συσκευής με ένα υγρό πανί. Μην βυθίζετε τη μονάδα με τον ηλεκτροκινητήρα 

σε υγρά.

7. Τα εξαρτήματα του μπλέντερ μπορούν να πλυθούν με τρεχούμενο νερό, αλλά δεν πρέπει να τα βυθίσετε σε 

νερό.

8. Καθαρίστε τη λεπίδα στερέωσης αμέσως μετά τη χρήση και αποτρέψτε την ανάπτυξη βακτηρίων. Οι λεπίδες 

της συσκευής είναι εξαιρετικά αιχμηρές, χρησιμοποιήστε τη συσκευή προσεκτικά.

ΤΡΟΠΟΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗΣ
Για ευκολότερη αποθήκευση της συσκευής, ελέγξτε πού είναι αποσυναρμολογημένα το εξάρτημα και το περίβλημα του 

ηλεκτροκινητήρα του μπλέντερ. Ξεβιδώστε το συγκρότημα με τον ηλεκτροκινητήρα και μετά διαχωρίστε το εξάρτημα 

ζύμωσης από τον ηλεκτροκινητήρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να είστε εξαιρετικά προσεκτικοί όταν χειρίζεστε τη διπλή λεπίδα του 
μπλέντερ.
Μην αγγίζετε τα αιχμηρά μέρη του μαχαιριού με τα δάχτυλά σας. Είναι εξαιρετικά αιχμηρά 
και μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό εάν τα αγγίξετε.
5. Αφαιρέστε προσεκτικά τη συσκευασία του μπλέντερ και όλα τα αξεσουάρ.
6. Πλύνετε το εξάρτημα πουρέ και το καπάκι, το δοχείο και το καπάκι, τη διπλή λεπίδα, τα 

χτυπητήρια από ανοξείδωτο χάλυβα και το φυσαλίδες σε ζεστό, σαπουνόνερο. Ξεπλύνετε και 
στεγνώστε καλά.

7. Ποτέ μην βυθίζετε το περίβλημα του μπλέντερ, το εξάρτημα του μπλέντερ ή τον μονό και 
διπλό μηχανισμό σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Όταν είναι απαραίτητο, αυτά τα 
εξαρτήματα μπορούν να καθαριστούν με ένα υγρό πανί. Το μπλέντερ μπορεί να πλυθεί με 
τρεχούμενο νερό. προσέξτε να μην εισχωρήσει νερό στην οπή του άξονα του εξαρτήματος 
και στην οπή του συγκροτήματος του ηλεκτροκινητήρα.

8. Να στεγνώνετε πάντα καλά το μπλέντερ για να αποτρέψετε την είσοδο νερού στο περίβλημα 
του μπλέντερ.

Σωστή Απόρριψη αυτού του προϊόντος
Αυτή η σήμανση δείχνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί μαζί με 
απορρίπτεται απορρίμματα σε ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανής βλάβης στο 
περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση απορριμμάτων, 
ανακυκλώστε το συσκευή υπεύθυνα για να προωθήσετε τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση 
των υλικών πόρων. Μπορείτε να επιστρέψετε τη συσκευή σας χρησιμοποιώντας τα 
συστήματα επιστροφής και συλλογής ή να επικοινωνήσετε με τα καταστήματα λιανικής 

όπου αγοράσατε το προϊόν. Αυτός μπορεί να δεχτεί αυτό το προϊόν ως περιβαλλοντικά ασφαλή 
ανακύκλωση.



PIESELE APARATULUI
3. Butonul de control al vitezei 2. Butonul de comutare 3. Accesoriu de amestecare

4. Cuțitul 5. Atașament de presare a cartofilor

RECOMANDARE IMPORTANTĂ PRIVIND SIGURANȚA
1. Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de a utiliza aparatul pentru prima dată.

2. Asigurați-vă că tensiunea nominală de rețea din țara dvs. corespunde cu cea de pe plăcuța de specificații 

de pe aparat.

3. Aparatul nu trebuie utilizat în aer liber. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic.

4. Scoateți aparatul din priza electrică atunci când ați terminat de a-l utiliza sau de a-l curăța.

5. Nu utilizați aparatul dacă este deteriorat. În caz de funcționare defectuoasă, este necesar să contactați un 

service autorizat.
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6. Atunci când cablul de alimentare sau ștecherul este deteriorat, nu utilizați aparatul. Pentru a asigura 

siguranța, repararea și înlocuirea pieselor trebuie să fie efectuate la un atelier autorizat.

7. Când utilizați blenderul, strângeți hainele (eșarfe etc.) și părul pe corp în timp ce utilizați aparatul.

8. Nu așezați niciodată aparatul lângă o sursă de căldură.

9. Vă rugăm să rețineți: Lamele aparatului sunt ascuțite. Folosiți accesoriile cu lamă cu grijă.

10. Înainte de a utiliza aparatul pentru prima dată, curățați cu grijă diferitele accesorii. Nu scufundați aparatul cu 

motorul electric în apă sau alt lichid.

11. Păstrați manualul de instrucțiuni pentru consultări ulterioare.

12. Scoateți aparatul din priză și deconectați aparatul de la rețeaua electrică înainte de a schimba accesoriile și 

nu atingeți părțile mobile în timpul utilizării.

13. Deconectați întotdeauna blenderul de la rețeaua electrică dacă este lăsat nesupravegheat și înainte de 

asamblare, dezasamblare sau curățare.

14. Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de 

experiență și cunoștințe, dacă au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranță a aparatului 

și dacă înțeleg pericolele implicate.

15. Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.

16. Acest aparat nu ar trebui să fie utilizat de către copii. Păstrați aparatul și cablul acestuia departe de copii.

17. Atunci când cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de către 

reprezentantul său de service sau de către persoane calificate în mod similar pentru a evita pericolele.

MODUL DE UTILIZARE A MIXERULUI
1. Introduceți modulul cu motorul electric în orificiul din partea de sus a accesoriului de blender până când se 

blochează în poziție.

2. Introduceți aparatul în priză.

3. Recipientul nu trebuie să fie mai mult de 1/2 plin pentru a preveni revărsarea.

4. Utilizați blenderul pentru a amesteca ingredientele cu apă sau alt lichid.

5. Blenderul este potrivit pentru următoarele ingrediente: fructe și legume, mâncare pentru copii, supă. aluat, 

băuturi amestecate; Nu utilizați blenderul pentru a amesteca numai alimente solide, cum ar fi boabe de cafea, 

cuburi de gheață, zahăr, cereale, ciocolată etc.

6. Aparatul are două viteze pentru a amesteca diferite ingrediente.

7. Blenderul trebuie folosit timp de 30 de secunde și apoi lăsat timp de un minut, în acest fel se pot 
face 5 etape de pornire și oprire pentru a preveni supraîncălzirea, apoi blenderul trebuie lăsat să se 
răcească la temperatura camerei, după care puteți continua să îl folosiți.
8. Când scoateți atașamentul din unitatea motorului, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priza 

electrică.

9. Lama blenderului este ascuțită, utilizați aparatul cu atenție pentru a evita rănirea.

MODUL DE CURĂȚARE
1. Deconectați aparatul de la priza electrică.

2. Curățați carcasa aparatului cu o cârpă umedă. 3. Nu scufundați aparatul cu motorul electric în niciun lichid.

3. Accesoriile blenderului pot fi spălate cu apă curentă, dar nu trebuie scufundate în apă.

4. Curățați lama accesoriilor imediat după utilizare și nu lăsați bacteriile să se dezvolte. Lamele aparatului sunt 

extrem de ascuțite, utilizați aparatul cu grijă.



MODUL DE DEPOZITARE
Pentru depozitarea ușoară a aparatului, verificați unde se separă accesoriul și carcasa motorului blenderului 

electric. Deșurubați modulul motorului electric, apoi separați accesoriul de trecere de motorul electric.

ATENȚIE: Fiți extrem de atent atunci când manipulați lama dublă a blenderului.
Nu atingeți părțile ascuțite ale cuțitului cu degetele. Acestea sunt extrem de ascuțite și 
pot provoca răni dacă sunt atinse.
1. Despachetați cu atenție blenderul și toate accesoriile.
2. Spălați cu apă caldă cu săpun accesoriul de amestecare și capacul, recipientul și capacul, 
lama dublă, agitatoarele din oțel inoxidabil și agitatorul de bule. Clătiți și uscați bine.
3. Nu scufundați niciodată corpul blenderului, accesoriul de amestecare sau mecanismul 
simplu și dublu în apă sau alt lichid. Atunci când este necesar, aceste accesorii pot fi curățate cu 
o cârpă umedă. 4. Blenderul poate fi spălat cu apă curentă; aveți grijă să nu lăsați apa să 
pătrundă în orificiul arborelui accesoriului și în orificiul modulului motorului electric.
4. Întotdeauna uscați bine blenderul pentru a preveni pătrunderea apei în carcasa blenderului.

Eliminarea corespunzătoare a acestui produs
Această etichetă indică faptul că produsul nu trebuie eliminat împreună cu deșeurile menajere pe 

teritoriul UE. Pentru a preveni daunele generale asupra mediului sau sănătății umane cauzate de 

eliminarea necontrolată a deșeurilor, reciclați aparatul în mod responsabil pentru a promova 

reutilizarea durabilă a resurselor materiale. Puteți returna aparatul utilizând sistemele de returnare 

și colectare sau puteți contacta punctul de vânzare cu amănuntul de la care a fost achiziționat 

produsul. Aceștia pot accepta acest produs pentru o reciclare sigură din punct de vedere ecologic.


